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Vízmelegítési hatásfok ηWH % 121 121 128 128

Éves villamosenergia-fogyasztás AEC kWh 849 849 1312 1312

- - - -

Hatásfok egyéb terhelési profil 

esetén
ηWH % - - - -

Éves energiafogyasztás egyéb 

terhelési profil esetén
AEC kWh - - - -

Hőfokszabályzó beállított 

hőmérséklet-értéke
Tset °C 60 60 60 60

Hangteljesítményszint beltéri 

értéke

LWA 

indoor
dB 52 52 52 52

- - - -

0 0 0 0

Vízmelegítési hatásfok (hidegebb 

éghajlati viszonyok mellett)
ηWH cold % 100 100 104 104

Éves villamosenergia-fogyasztás 

(hidegebb éghajlati viszonyok 

mellett)

AECcold kWh 1020 1020 1618 1618

Vízmelegítési hatásfok (melegebb 

éghajlati viszonyok mellett)
ηWH warm % 144 144 152 152

Éves villamosenergia-fogyasztás 

(melegebb éghajlati viszonyok 

mellett)

AECwarm kWh 711 711 1099 1099

Hangteljesítményszint kültéri 

értéke

LWA 

outdoor
dB 48 48 48 48
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SMART érték „SMART“ érték „1“ esetében  a vízmelegítési hatásfokra és az éves energia-, illetve tüzelőanyag 

fogyasztásra vonatkozó adatok kizárólag aktív intelligens beállítások esetén érvényesek!

Termékismertető adatlap (812/2013/EU)

A készülék kezelését gyermekek csak felügyelet mellett végezhetik.

A gépkönyvben felsorolt, a felhasználó által elvégezhető feladatokon kívül bármilyen műveletet 

képesített szakembernek kell elvégeznie. 

Javítás vagy karbantartás előtt a készüléket feszültségmentesíteni kell.

Az 50 °C feletti kifolyó víz súlyos égési sérüléseket okozhat.

A fűtés bekapcsolása előtt a tárolót fel kell tölteni vízzel.

A készüléket tömlővel bekötni tilos! Vörösréz vízvezeték hálózatra történő csatlakoztatáshoz 

szigetelő közdarabok használata kötelező! 

A készüléket a gépkönyvben előírt üzemi nyomásnál nagyobb nyomás alá helyezni tilos és 

életveszélyes! 

A biztonsági szelep és a készülék közé vízvezetéki szerelvényt beépíteni-, valamint a 

vízcsepegést nem látható módon elvezetni tilos! 

A nyomáscsökkentő szelepet és a biztonsági szelepet csak fagymentes környezetben szabad 

beüzemelni és üzemeltetni.

A forróvíztárolót védőföldelés nélkül üzemeltetni tilos!

Beszállító védjegye

Összeszereléskor, telepítéskor vagy 

karbantartáskor végrehajtandó külön 

óvintézkedések

Egyéb terhelési profil

Modellazonosító

Névleges terhelési profil

Energiahatékonysági osztály

Csak csúcsidőn kívüli időszakokban történő 

működés lehetősége
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Energieeffizienz ηWH % 121 121 128 128 0 0 0 0 0 0

Jährlicher Stromverbrauch AEC kWh 849 849 1312 1312 0 0 0 0 0 0

- - - - 0 0 0 0 0 0

Energieeffizienz in andere 

Lastprofile
ηWH % - - - - 0 0 0 0 0 0

Jährlicher Stromverbrauch in 

andere Lastprofile
AEC kWh - - - - 0 0 0 0 0 0

Temperatureinstellungen des 

Temperaturreglers
Tset °C 60 60 60 60 0 0 0 0 0 0

Schallleistungspegel in 

Innenräumen

LWA 

indoor
dB 52 52 52 52 0 0 0 0 0 0

- - - - 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

Energieeffizienz (kälteren 

Klimaverhältnissen)
ηWH cold % 100 100 104 104 0 0 0 0 0 0

Jährlicher Stromverbrauch 

(kälteren Klimaverhältnissen)
AECcold kWh 1020 1020 1618 1618 0 0 0 0 0 0

Energieeffizienz (wärmeren 

Klimaverhältnissen)
ηWH warm % 144 144 152 152 0 0 0 0 0 0

Jährlicher Stromverbrauch 

(wärmeren Klimaverhältnissen)
AECwarm kWh 711 711 1099 1099 0 0 0 0 0 0

Schallleistungspegel im Freien
LWA 

outdoor
dB 48 48 48 48 0 0 0 0 0 0
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Andere Lastprofile

Möglichkeit, nur außerhalb der Spitzenzeiten 

zuarbeiten

Bei der Montage, Installation oder Wartung des 

Warmwasserbereiters zu treffenden besonderen 

Vorkehrungen

Kinder dürfen das Gerät nur unter Aufsicht handhaben.

Neben den vom Benutzer auszuführenden Aufgaben, die im Benutzerhandbuch aufgeführt 

sind, müssen alle anderen Aktivitäten von einem qualifizierten Fachmann ausgeführt werden.

Vor der Reparatur oder Wartung muss das Gerät stromlos sein.

Das Ablassen von heißem Wasser über 50 ° C kann zu schweren Verbrennungen führen.

Vor dem Einschalten der Heizung muss der Tank mit Wasser gefüllt werden.

Der Schlauch darf nicht zum Anschließen des Geräts verwendet werden. Um das Gerät an ein 

Wassernetz aus Kupfer anzuschließen, müssen Isolierarmaturen verwendet werden.

Es ist nicht zulässig, das Gerät einem höheren Betriebsdruck auszusetzen, als dies in der 

Bedienungsanleitung vorgeschrieben ist, und dies kann zu Lebensgefahr führen.

Es ist nicht gestattet, eine Armatur zwischen dem Gerät und dem Sicherheitsventil anzubringen 

und das Wasser nicht sichtbar abzuleiten.

Das Druckminderventil und das Sicherheitsventil dürfen nur in einer frostfreien Umgebung 

installiert und betrieben werden.

 Der Betrieb des Geräts ohne Erdung ist nicht zulässig.

Dies kann zu Lebensgefahr führen. Es ist nicht gestattet, eine Armatur zwischen dem Gerät und 

dem Sicherheitsventil zu installieren und das Wasser nicht sichtbar abzuleiten. Das 

Druckminderventil und das Sicherheitsventil dürfen nur installiert und betrieben werden in 

einer frostfreien Umgebung. Der Betrieb des Geräts ohne Erdung ist nicht zulässig.

SMART Wert
Bei einem „SMART“ -Wert „1“ beziehen sich die Informationen zur Energieeffizienz der 

Warmwasserbereitung, zum jährlichen Strom- und Kraftstoffverbrauch nur auf aktivierte Smart 

Control-Einstellungen.

Energieeffizienzklasse

Produktdatenblatt (812/2013/EU)

Warenzeichen des Lieferanten

Modellkennung des Lieferanten

Angegebenes Lastprofil


